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Paraoli
  Seals
  Joints d'étanchéité
  Retenes
  Stangendichtringe

in ordine di codice
  sorted by code
  en ordre de code
  ordenados por referencias
  geordnet nach Code

03
32-42/40

Paraoli
  Seals
  Joints d'étanchéité
  Retenes
  Stangendichtringe

03
43-53/40

in ordine di Øint.
  sorted by int.Ø
  en ordre de Øint.
  ordenados por Øint.
  geordnet nach Øinnen

Codice    
Code

Min 
Ord

Disegno  
Drawing

d1 d2 D h1 H Descrizione per utilizzo                 
Use remarks

03-939 10 12 32,00 42,00 7,00
03-940 10 12 16,00 34,50 5,80 x moto

03-941 10 12 16,00 28,50 5,00 x moto

03-942 10 12 14,00 26,70 5,00 x moto

03-943 10 1PM 15,75 26,30 7,00 10,00 x ammortizzatore koni

03-944 10 10PM 10,00 28,00 3,50 8,00
03-945 10 11PM 22,00 39,70 5,50 10,00
03-946 10 10PM 34,80 45,30 2,50 9,50
03-947 10 10P 16,00 49,00 4,00 10,50
03-948 10 10PM 22,00 35,30 3,00 11,00

Codice    
Code

Min 
Ord

Disegno  
Drawing

d1 d2 D h1 H Descrizione per utilizzo                 
Use remarks

03-944 10 10PM 10,00 28,00 3,50 8,00
03-942 10 12 14,00 26,70 5,00 x moto

03-943 10 1PM 15,75 26,30 7,00 10,00 x ammortizzatore koni

03-941 10 12 16,00 28,50 5,00 x moto

03-940 10 12 16,00 34,50 5,80 x moto

03-947 10 10P 16,00 49,00 4,00 10,50
03-948 10 10PM 22,00 35,30 3,00 11,00
03-945 10 11PM 22,00 39,70 5,50 10,00
03-939 10 12 32,00 42,00 7,00
03-946 10 10PM 34,80 45,30 2,50 9,50
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Guide stelo Bilstein
  Rod guides Bilstein
  Guides de tige Bilstein
  Casquillo Guia Bilstein
  Führungen Bilstein

06
72-74/40

Paraoli
  Seals
  Joints d'étanchéité
  Retenes
  Stangendichtringe

in ordine di disegno
  sorted by drawing
  en ordre de dessin
  ordenados por diseño
  geordnet nach Zeichnung

03
54-67/40

Alberi steli, lavorati a campione o a disegno
  Piston Rods, modified on special request
  Tiges, modifications spéciales
  Eje, modificaciones especiales
  Kolbenstangen, Spezialteile

01
24/40

Codice    
Code

Min 
Ord

Disegno  
Drawing

d1 d2 D h1 H Descrizione per utilizzo                 
Use remarks

03-943 10 1PM 15,75 26,30 7,00 10,00 x ammortizzatore koni

03-944 10 10PM 10,00 28,00 3,50 8,00
03-947 10 10P 16,00 49,00 4,00 10,50
03-948 10 10PM 22,00 35,30 3,00 11,00
03-946 10 10PM 34,80 45,30 2,50 9,50
03-945 10 11PM 22,00 39,70 5,50 10,00
03-942 10 12 14,00 26,70 5,00 x moto

03-941 10 12 16,00 28,50 5,00 x moto

03-940 10 12 16,00 34,50 5,80 x moto

03-939 10 12 32,00 42,00 7,00

Codice    
Code

Min 
Ord D Ø Attacco L Posiz.

Attacco 
pistone

Descrizione per utilizzo                
Use remarks

01-909 1 11,00 M10X1,5 155,00 M8X1,25 albero stelo per modifica ammortizzatori moto tipo Ceriani

01-910 1 11,00 M10X1,5 165,00 M8X1,25 albero stelo per modifica ammortizzatori moto tipo Ceriani

01-911 1 11,00 M10X1,5 175,00 M8X1,25 albero stelo per modifica ammortizzatori moto tipo Ceriani

01-912 1 11,00 M10X1,5 190,00 M8X1,25 albero stelo per modifica ammortizzatori moto tipo Ceriani

Paraolio Kit guida
06-190 4 12,00 45,00 03-021 95-319 modifica speciale EMMETEC (vedi sezione 95 a pag. 161-162)

Riferimenti guide Bilstein Descrizione per utilizzo                     
Use remarks

Codice    
Code

Min 
Ord d1 D
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Pistoni per sistema Bilstein a fori dritti
  Pistons for Bilstein-based systems with straight holes
  Pistons pour système Bilstein avec trous droits
  Pistones para sistema Bilstein con agujeros derechos
  Kolben für Bilstein mit achs parallelen Bohrungen

12
82/40

Segmenti ad incastro (dis.2)
  Piston rings, several feather edge
  Segments à encastrement
  Segmento encastrado
  Kolbenringe mit verschränkten Enden

13
83-87/40

Dischi per valvola di compressione senza passaggi
  Discs without passages for compression valve
  Disques pour valve de compression sans passages
  Arandela para valvula de compresion sin canal
  Ventildruckscheiben

15
92-103/40

Silentblock e Rubberblock
  Silentblocks and Rubberblocks
  Silentblock et Rubberblock
  Silentblock y Rubberblock
  Silentblöcke und Gummilager

35
117/40
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Codice    
Code

Min 
Ord d1 D

Segmento 
cons.

Attacco 
pistone

Sede Descrizione per utilizzo                      
Use remarks

12-938 10 12,00 45,00 13-658 12,00 TF sistema Bilstein lavorato

Codice    
Code

M
in

 O
rd

Stam
p

o

Ø pist. 
teor.

S H L1 L2 Posiz. Mat. Descrizione per utilizzo          
Use remarks

13-658 50 49 45,00 1,05 6,32 138,00 141,00 TF per pistone Bilstein Ø45

Codice    
Code

Min 
Ord

Ø 
stelo

Descrizione per utilizzo                                                 
Use remarks

13-920 1 21,75 Kit autolivellante Lamborghini,stelo Ø21,75

Codice   
Code

Min 
Ord d1 D S

Ø 
Pistone

Attacco 
pistone

Descrizione per utilizzo                       
Use remarks

15-504 100 6,10 13,00 0,25 per moto-speciale da competizione

15-505 100 6,10 13,00 0,30 per moto-speciale da competizione

15-506 100 6,10 15,00 0,25 per moto-speciale da competizione

15-507 100 6,10 16,00 0,25 per moto-speciale da competizione
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Attacchi inferiori ammortizzatori
  Shock absorber lower fastening
  Attelages inférieurs des amortisseurs
  Ataque inferior del amortiguador
  Befestigungsteile für Stoßdämpfer

37
120/40

Rondelle piatte
  Flat washers
  Rondelles plats
  Arandela plata
  Scheiben flache

92
149-153/40

Rondelle bombate
  Rounded washers
  Rondelles bombées
  Arandela sombrerete
  Scheiben gebördelt

92
153-154/40
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Codice    
Code

Min 
Ord d1 D H Descrizione per utilizzo                                    

Use remarks

37-504 50 10,00 13,90 50,00 Tubetti in acciaio

Codice    
Code

Min 
Ord d1 D S A/G Descrizione per utilizzo                              

Use remarks

92-185 50 21,00 35,40 1,50 A

Codice    
Code

Min 
Ord d1 D s1 S A/G Descrizione per utilizzo                        

Use remarks

92-704 50 18,70 25,60 0,80 5,00 A per paraolio 03-943

92-261 50 23,30 36,50 1,00 11,00 A ranella per paraolio F-00807

92-260 50 24,50 32,30 1,00 2,80 A ranella per raschiatore F00807A

92-135 50 25,00 39,00 0,80 6,00 A ranella per paraolio f-00867

92-259 50 26,00 34,70 1,00 6,50 A ranella per paraolio 03-354 maggiolone

92-877 50 29,00 43,00 2,00 11,00 A ranella per paraolio F-00872

92-224 50 29,20 42,00 1,00 6,00 A ranella per paraolio F-00869

92-134 50 30,00 36,50 0,80 5,20 A ranella per paraolio F-00817
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Kit serbatoio a gas
per regolazione esterna
  Tank kit with gas for external tuning
  Kit gaz bombe pour régulation extérieure
  Kit areosol a gas para regulación externa
  Kit Ausgleichsbehälter mit Einstellung

11652

Kit di regolazione (specificare Ø bottiglia)
Tuning kit (specify bottle Ø)

L Serbatoio
Tank

A

B

Collari di sostegno serbatoio
  Tank supports
  Collier
  Collares de apoyo para areosol
  Befestigung für Ausgleichsbehälter 11655

C

SOLO kit regolazione
Tuning kit ONLYA SOLO serbatoio

Tank ONLYB

Kit di regolazione completo
Complete tuning kitA+B

Regolatore (A) 
Tuner only (A)

Ø

94-941 36,00

94-942 40,00

94-945 44,00

94-943 45,00

94-944 46,00

Ø 36 Ø 40 Ø 44 Ø 45 Ø 46
80,00 - - 95-079 - -
100,00 94-901B 94-911B 94-921B 94-931B 94-951B
110,00 94-902B 94-912B 94-922B 94-932B 94-952B
120,00 94-903B 94-913B 94-923B 94-933B 94-953B
130,00 94-904B 94-914B 94-924B 94-934B 94-954B
140,00 94-905B 94-915B 94-925B 94-935B 94-955B

11452 150,00 94-906B 94-916B 94-926B 94-936B 94-956B

L
Codice solo serbatoio (B)   Code for tank only  (B)

Ø 36 Ø 40 Ø 44 Ø 45 Ø 46
100,00 94-901 94-911 94-921 94-931 94-951
110,00 94-902 94-912 94-922 94-932 94-952
120,00 94-903 94-913 94-923 94-933 94-953
130,00 94-904 94-914 94-924 94-934 94-954
140,00 94-905 94-915 94-925 94-935 94-955
150,00 94-906 94-916 94-926 94-936 94-956

L
Codice kit (A+B)   Kit code (A+B)

Codice    
Code

Ø L Descrizione per utilizzo                                              
Use remarks

94-981 Collare di sostegno serbatoio
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Kit completi guida
  Complete guide kits
  Kit complet guide
  Kit guía completo
  Führungskits

95
161-162/40

Kit completi guida + manicotto
  Complete guide kits with socket-joints
  Kit complet guide + manchon
  Kit guía completo + casquillo roscado
  Kit Führung+Anschweßhülse

95
162/40

Spessori per molle
  Spring shims
  Épaisseurs pour ressorts
  Espesores para muelles
  Höherlegungskit

XA
190-203/40

Codice    
Code

Min 
Ord d1 D Paraolio    

Seal
Porta par.  
Seal holder

Rondella   
Shim

Guida      
Guide

O-ring Ghiera     
Threaded ring

95-319 2 12,00 45,00 03-021 03-161F 95-854 06-190 04-302 02-132

Codice   
Code

Min 
Ord d1 D Seger Ghiera          

Threaded ring
Manicotto       
Socket-joint

95-519 2 12,00 45,00 95-319 + 95-116 02-202 50-132

Kit guida Bilstein  
Bilstein uide Kit

Codice      
Code

Min 
Ord

Descrizione per utilizzo                             
Use remarks

Anni      
Years

Posizione  
Position

H (mm)

10XA1028 2 Alfa 166 anno 2004 anteriore 2004 ant. 15,00
10XA1029 2 Alfa 166 2004 ant. 22,00
10XA1030 2 Alfa 166 2004 ant. 30,00

Alfa Romeo 10XA


